Archivio della Curia Arcivescovile di Milano

Sez. Legati, Pieve di Besozzo/Brebbia

------------------------------------------------------------------------------------------------------

Cart.4035, fascicolo Osmate:


1605, 9 dic.
- Atto costitutivo della parrocchia di Osmate
f.1r


        10 set.
-- Trascrizione dell’atto di ricognizione dei beni offerti per il



mantenimento del futuro parroco da parte degli uomini



Osmate
f.1r



- Prosecuzione dell’atto ed erezione della nuova cura su



disposizione del Vicario Generale Albergato
f.7v

-o-

Si tratta dell'atto notarile con cui fu costituita la parrocchia di Osmate, staccandola da quella di Cadrezzate a cui era unita fino allora.

Il 20 luglio 1605 gli abitanti sottoscrivono un dettagliato atto in cui destinano il reddito di alcune terre comunali, già assegnato al presentaneo cappellano, per il mantenimento del futuro parroco. Successivamente il 10 settembre il prevosto di Besozzo effettua la rituale “ricognizione” dei beni a Osmate; oltre ai redditi succitati c’e’ la “primizia”, cioè un’offerta di date quote di segale, miglio e vino da parte dei capifamiglia; inoltre un vecchio legato del 1543 e un legato di Francesco Besozzi, fatto per l’occasione; gli uomini integrano poi con il reddito di due boschi comunali. Il totale dei redditi viene trovato adeguato ai bisogni della nuova cura e il prevosto dà la sua approvazione.

A questo punto dalla Curia Arcivescovile di Milano, dove si svolge il presente atto, il Vicario Generale mons. Albergato dichiara ufficialmente nata la parrocchia di Osmate.

Viene prescritta al solito la rituale processione annuale con l’offerta di un cero alla chiesa “matrice” di Cadrezzate.

L’atto e’ scritto in uno stile estremamente prolisso e ridondante, secondo il concetto delle “solemnitates” che dovevano servire a dargli maggior forza.

Riporto i riscontri con lo stato d’anime del 1597 (ASDMI Vis.Past.Besozzo, vol.8 quint.16), dove compaiono 10 dei 15 capifamiglia qui citati.
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1605. 9. X^bris



Reperitur in Abb.ris Cancellarię Curię Arch’lis 




Ml^ni prout infra Vl^z.



Jn Nomine Domini amen anno à Natiuitate eiusd. 




Millesimo Sexcentesimo quinto Jndictione quarta 

5


die Veneris Nono Mensis decembris ---------------



Pontificatus SS.mi d.N.d. Pauli diuina Prouidentia




Papę Quinti anno primo. ----  ----  ----  ----  ----  



Cum Nobiles, et Jncolę loci Osmati intrà limites




Parochialis Ecclesię loci Cadrezati Plebis Besu-

10


tij diocesis Ml^ni ualdè cupientes pro animarum




suarum salute, et spirituali commodo dictum




locum Osmati, et Ecclesiam sub titulo SS. Cosmę




et damiani in eo existentem dismembrari, et sepa-




rari à d.to loco Cadrezati, eiusque Matrice Eccl^ià

15


dictamque eorum Ecclesiam sic dismembratam,




et separatam in Parochialem erigi, et institui deue




-nerint ad Jnstr’um assignationis nonnullorum bonorum




immobilium, ac reddituum, et prouentuum, nec non




quorumdam promissionum, et obligationum latiùs

20


in eo contentarum huiusmodi sub tenore Vl^z -----



Reperitur in Abbr^is Jnstr’orum rogat. per me Not.m infr^um




intèr cętera adesse Jnst’um tenoris seq.tis Vl^z. ----



Jn Nomine domini anno à Natiuitate eiusdem Mill.°


1605. 10. 7^bris
sexcentesimo quinto Jndictione quartà die Sabbati

25


decimo Mensis Septembris ----------------------------

-o-

  8 -
i nobili di Osmate, non citati nell’elenco al f.3r perché abitanti a Milano, sono ovviamente Besozzi; nello stato del 1597 sono citati, come proprietari di case, Orazio, Margherita, Giovan Battista e Luigi Besozzi; nelle loro case risiedono 17 dei 20 capifamiglia citati.
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Cum sit , quod prò parte Communis, et hominum loci




Osmati Plebis Besutij fuerit supplicatum Jll.mo, et




Reu.mo d.d. Federico Cardinali Borromeo Archiep^o




Ml^ni, seù eius Reu.mo Vic.° Gn^li prò separatione

5


dicti loci Osmati à Curà, et Parochià Cadrezati,




et erectione nouę Parochię sub titulo SS. Cosmę




et damiani, ità quod in dictà Ecclesià SS. Cosmę




et damiani sit. in d.to loco Osmati ministrarentur




omnia Sacramenta opportuna, et necessaria fierentq.

10


alię functiones prò eruditione, et instructione Popu-




li attento quod dictus locus Osmati distat à




d.to loco Cadrezati per milliare unum, et per uiam




hyemalem, lutuosam, et difficilem, proptèr quod ani-




mę d.ti loci maximam necessitatem patiantur Sa-

15


cramentorum, et instructionis doctrinę Christianę, ac




aliarum functionum, quę à Parochis pręstari solent




in benefitium animarum, alijsque causis ex facto




resultantibus & ---------------------------------------



Et prò manutentione dicti Parochi nouitèr constituendi,

20


et prò Ecclesię reparatione, et instructione prefati,




et infras^ti Commune, et homines assignauerint quę-




dam bona immobilia, seù eorum redditus per Jnstr’um




publicum traditum, et rogatum, ut dixerunt per




Joannem Bapt^am Castellinum publicum Ml^ni Notarium

25


terrę Anglerię jncolam sub die Vig.a primà Julij

-o-

  1 -
communis et hominum: e’ la locuzione con cui si indicavano neli antichi regimi l’insieme degli abitanti di un luogo 

13 -
lutuosam: errore per “lutosam”=fangosa

24 -
Castellinum: errore per “Castillioneum” (Castiglioni)
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prox^è pret., seù cui & ----------------------------------



Modò prò recognitione dictorum bonorum, et asseueratione




dictorum reddituum sic ut s.a assignatorum M.R.d.




d^nus Prosper Columna Sacrę Theologię doctor

5


Prepositus Besutij etiam ex ordine Jll.ris et m.tum



R.di J.V.d.ris d^ni Alexandri Mazentę Canonici




ordinarij Ml^ni ad’hęc sp^lit. delegati personalitèr




accessit ad dictum locum Osmati, et exindè




personalitèr unà cum me Not.° infras^to accessit

10


ad recognitionem dictorum, et infr^orum bonorum, et ulte-




-riùs alia omnia recognouit quod in subsidium




dicti Curati nouitèr construendi infras^ta bona,




quę iam assignata, et de nouo assignari uolunt




ut infrà prò manutentione futuri Curati esse

15


reddituum ut infrà in pręsenti Jnstr^o describend.



Jgitur prefatus M.R.d^nus Prepositus personalitèr




accessit ut suprà ad infras^ta bona, quę reperuit




esse quantitatis, et qualitatis infras^tę, et reddere




ficta ut infrà, et quę bona sic describunt. Vl^z

20

Petia una terrę Clausi pratiui cum Vitibus annexa




Ecclesię, et domibus dictę Ecclesię Osmati, cui




cohęret ab unà strata, ab alià dicta Ecclesia, et




ab alià Jo^is Francisci Besutij pert. trium, uel circà



Jtem petia terrę Vineę, et Campi sit. in Territorio d.ti
25


loci Osmati, ubi dicitur ad Campum Saldum, cui

-o-

  6 -
J(uris) V(triusque) d(octo)ris, cioe’ dottore in legge ordinaria e canonica
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cohęret ab unà parte strata, et ab alijs prefati




Francisci Besutij pert. quattuor, uel circà -----



Jtem petia terrę Vineę sit. uts.à, ubi dicitur alla Noce




della Chiesa, cui cohęret ab unà parte Jo^is Bapt^ę

5


Besutij de Bardello, ab alià strata, et ab alijs




duabus prefati Fran.ci pert. quattuor -----------



Petia una terrę Vineę sit. uts.à, ubi dicitur ad Nouel-




lam, cui cohęret à tribus partibus prefati Fran.ci, et




ab alià Alexandri Besutij de Comabio pert. sex

10


uel circà ---------------------------------------------



Petia una terrę Vineę, et prati sit. uts.à, ubi dicitur




ad Pomettam, cui cohęret undique prefati Fran.ci



pert. octo uel circà -----------------------------------



Petia una terrę prati grassi sit. uts.à, ubi dicitur

15


ad pratum salicum, cui cohęret ab una parte




strata, ab alià Communis Osmati, ab alià prę-




fati Francisci, et ab alià Josephi de Picenis pert.




quattuor uel circà ----------------------------------



Petia una terrę buschi sit. uts.à, ubi dicitur ad Bus-

20


chinam, cui cohęret ab unà parte Alexandri Besu-




-tij, à duabus partibus Communis Osmati, et ab alià




bona Ecclesię SS. Marię, et Jacobi Comabij perticarum




decem, uel circà -------------------------------------------



Petia una terrę Siluę sit. uts.à cum arboribus, ubi

25


dicitur in predo, cui cohęret à duabus partibus ss’ti

-o-

  7 -
ad novellam: nome usato per terreni ridotti recentemente a coltura

12 -
ad pomettam: prob. da “pomum” (melo)

15 -
pratum salicum, prob. perché contenente dei salici

25 -
in predo: prob. perché contenente un masso (“preda”)
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Francisci, ab alià Alexandri Besutij, et ab alià strata




perticarum duarum, uel circà ---------------------------



Petia una terrę zerbidi cum arbore Castaneo, et busco




sit. ut suprà, ubi dicitur uts.à in predo, cui cohęret

5


undique prefati Francisci perticę unius, uel circà



Petia una terrę Campi sit. uts.à, ubi dicitur ad Gau-




binam, cui cohęret ab unà bona Ecclesię S.tę Marię




della Niue de Monate, ab alià Aluisij, et fratrum de




Besutio de Cadrezate, ab alià Jacobi de Pizonis,

10


et ab alià strata perticę unius, uel circà ----------



Saluo errore & -------------------------------------------



Ex quibus bonis percipiuntur, et communitèr percipi




possunt de redditù omni anno modia quattuor mis




-turę sicalis, et millij equalitèr mensurę Ml^ni, et

15


brentas uiginti quattuor uini dictę mensurę ultrà




supras^tum Clausum -------------------------------



Quę omnia bona sic uts.à descripta, seù eorum bonorum




fructus, et redditus infras^ti ----------------------------



Jacobus Bellanus filius q.m Jo^is --------------------------

20

Joannes Antonius de Premosello f.s q.m Bapt^ę --------



Jacobus de Aluisettis filius q.m Bapt^ę ------------------



Joannes de Pizenis filius q.m Bapt^ę ---------------------



Joannes Antonius de Tomasina filius q.m Jo^is Antonij



Bapt^a de Margorio filius q.m Matthei -------------------

25

Bartholomeus de Aluisitis f.s q.m Thomę ---------------



Bernardinus de Comabio filius q.m Francisci ----------

-o-

  3 -
zerbidi: zerbo, incolto

13 -
1 moggio = litri 146,2

15 -
equivalgono a hl. 5,84 di mistura e hl. 18 di vino

15 -
1 brenta = litri 75

19 -
nello stato d’anime del 1597 si trova: Iacobo Belano n.36; Iacobo Luisitti n.47; Giovan de Tomasina n.96; Bertolomé Luisitti n.103; Bernardino Comabio n.17
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Franciscus de Rubeis filius q.m Tomasij -------------



Jacobus del Blancho filius q.m Thomę ----------------



Jacobus de Picenis filius q.m Petri ---------------------



Joseph de Picenis filius q.m damiani ------------------

5

Bernardinus del Brusa filius q.m Petrini --------------



Joannes del Barra filius q.m Bapt^ę -------------------



Baptista del Sutore filius q.m Hieronymi -------------



Omnes habitantes in d.to loco Osmati Plebis Besutij




ducatus, et diocesis Ml^ni omnes unanimes, et concor-

10


des, et nemine eorum discrepante, et qui sunt, et




representant totum commune dicti loci Osmati




ut ipsi uno ore dixerunt et protestati fuér




-unt, quià dictum locum Osmati est tantùm




focularia uiginti quattuor intèr Massarios, et

15


pensionantes facientes tamèn ipsi uts.a nomi-




nati prędicta, et infras^ta omnia eorum nominibus




proprijs, et etiam nominibus & aliorum hominum




dicti Communis Osmati absentium, prò quibus




dicti superiùs nominati promiserunt & sub obligat.e
20


sui, et bonorum suorum & de rato & obligando & Renun-




tiando & item Nouis Constitutionibus, nec non et




exceptioni promissionis facti alieni, quia scien-




tes & et nihilominus & facientes casum proprium &




sub Reff.ne & sono campanę pręmisso, ut moris est

25

Voluntariè & -------------------------------------------------



Et aliàs omnibus modo & ----------------------------------

-o-

  1 -
nello stato d’anime del 1597 si trova: Francesco de Rossi n.29; Iacobo Biancho n.42; Bernardino Brusa n.62; Giovan Barra n.78; Batista sarto (anche se in latino “sutor” vuol dire “calzolaio” ritengo che sia lui) n.1; invece non c’e’ nessun “de Piceni”.

14 -
fuochi 24: nello stato del 1597 ce ne erano 20

f.4r



Assignauerunt, et assignant ipsi R.do futuro Curato, seù




RR. qui prò tempore erunt Curatis, et qui curam




exercebunt prò ut suprà in dicto loco Osmati




et mihi Notario infrascripto prò eis stipulanti &

5


omnes fructus, ac redditus supras^torum bonorum,




qui per dictos homines iam per retroacta tempo-




ra fuerunt disposita, et etiam de pręsenti dis-




ponuntur pro manutentione Cappellani Missam




celebrantis in dicta Ecclesia in diebus festiuis,

10


ac in alijs necessarijs, et circà reparationem




domus Ecclesię prędictę -----------------------



Jtem primitiam, quę est solita solui, ac soluitur




per dictos homines dicti loci Osmati illi Sacer-




-doti, seù Pręsbitero, qui curam faciet ut suprà

15


ad computum stariorum duorum misturę sicalis, et




milij, et medię brentę uini omnia ad mensuram




Mediolani omni anno respectù Massariorum,




et respectù Pensionantium ad computum starij uni-




us milij dictę mensurę omni anno, et prò ut ipsi

20


omnes ut suprà nominati nomine dicti Communis




et hominum promiserunt & obligando & dicto mi-




hi notario pręsenti & et nomine quo suprà stip.ti &




dictam primitiam ad computum suprascriptum




omni anno persoluere & dicto futuro Curato, seù

25


futuris Curatis cum omnibus expensis & sub Ref-




fectione & ---------------------------------------------

-o-

15 -
1 staio = litri 18,3
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Vlterius prefatus Franciscus Besutius filius quondam




Horatij P.N.P.S.ti Bartholomei intus ml^ni, et




de pręsenti moram trahens in dicto loco Osmati



Voluntariè et ut suprà -----------------------------------

5

Promisit & per se, eiusque hęredibus, et successoribus




obligando se et bona sua & pignori & dicto mihi




notario infras^to personę publicę stipulanti & no^ie 




cuia interest & dare, et soluere omni anno per-




-petuè, et perpetuis temporibus prefato Reuerendo

10


futuro Curato, seù Curatis ut suprà staria duode-




cim misturę sicalis, et milij equalitèr ad d.tam



mensuram Ml^ni cum onere tamèn eis Curatis




imposito cellebrandi in dictà Ecclesià Osmati




missas duas quolibet mense, uel saltèm comme-

15


morationem, uel collecta dicere in remissionem




peccatorum ipsius Francisci, et Antecessorum suorum.




Cum hàc etiam conditione, ac pacto, ac Jure




sibi reseruat., quod quotiescumque, et quando-




cumque ipsi Francisco, et eius hęredibus placue-

20


rit sese eximere, et liberare ab isto onere so-




lutionis dictorum stariorum duodecim misturę




supras^to, quod liceat, et licitum sit eidem Fran-




cisco, eiusque hęredibus assignare, et dare d.to



futuro R.do Curato tùnc curam exercenti, et

25


habitanti ut suprà tot bona immobilia sita




in Territorio dicti loci Osmati, quę sint de

-o-

f.5r




redditù, et ficto dictorum stariorum duodecim mis-




turę prędictę in anno, et hoc ultrà legatum factum




per nùnc q.m Josephum Besutium antecessorem d.ti



Francisci, cum onere cellebrandi missas duas in

5


hebdomadà in dictà Ecclesià Osmati perpetuo,




apparente Jnstr^o rogato per nùnc q.m Petrum




Antonium de Castillione Notario in loco Angle-




rię die vigesimo sexto mensis Septembris anni




1543. seu & cui &, et quod soluitur per dictum

10


Franciscum Besutium, cuius legati causa solue-




re promisit ipse Franciscus sexaginta jmp^les




omni anno, quod quidem legatum etiam dictus




Franciscus prò se, eiusque hęredibus & promisit &




obligando & pignori & dicto mihi notario infras^to

15


stipulanti nomine prò ut suprà soluere omni




anno prefato Reu.do futuro Curato, ac futuris




per tempora Curatis permanentibus, et habitan-




tibus in dicto loco Osmati ad computum dictarum




librarum sexaginta jmp^lium omni anno, et pręd.ta
20


omnia cum solemnibus tenore, cessione ju-




rium, et cum promissione & deffendendi & in




formà communi, et juris -------------------------



Promittuntque etiam dicti superiùs nominati suis,




et nominibus ut suprà, et cum debitis promis-

25


sionibus, et obligationibus, ac renuntiationibus &




dare, et soluere & dicto futuro Curato, seù futuris

-o-

f.5v




Curatis alia staria tria misturę supras^tę omni




anno prò recitatione Passionis D’ni Nostri Jesu




Christi fiendà per dictum futurum Parochum in dictà




Ecclesià temporibus debitis ----------------------------

5

Jnsupèr prefati homines suis, et nominibus uts.a



promiserunt & et obligauerunt & reparare Eccl^iam




prędictam, eiusque domum, et ea omnia prouide-




re, quę necessaria sunt ad exercitium curę




animarum, proptereà etiam sese obligant ad

10


faciendum ea omnia, quę opus erint prò instruc-




-tione dictę Ecclesię et sacrastię, ac paramentorum




necessariorum ad cellebrationem, et ad ornatum




Altaris, et ad alia omnia necessaria in d.ta Eccl^ià




Parochiali -----------------------------------------------

15

Vlteriùs etiam prefati uts.a nominati descripti modis,




et nominibus quibus suprà, obtentà tamèn priùs




pro eis, seù eorum nomine, quatenùs opus sit, dis-




pensatione à Senatu Excell.mo Ml^ni, et non alitèr &




cum alitèr & --------------------------------------------

20

Assignauerunt, et assignant & ac renuntiauerunt, et renun-




tiant & ipsi R.do futuro Curato, et per tempora futuris




Curatis eligendis in d.to loco Osmati residentibus, et




curam animarum ipsius loci exercentibus prò ut




s.a, et prò eis mihi not.° infras^to pręsenti, et stip.ti, ac

25


acceptanti -------------------------------------------------



Petiam unam terrę Buschi sit. in d.to Territorio Osmati

-o-

  2 -
recitazione del “Passio”: era una voce tradizionale di entrata

17 -
dispensatione: era necessario una dispensa da parte dell’autorità civile per via di una legge esistente fin dal tempo dei Visconti, per cui non era lecito trasferire beni o denaro a persone non soggette all’autorità milanese, tra cui erano compresi i religiosi in quanto soggetti alla giurisdizione ecclesiastica. La dispensa tuttavia normalmente era accordata.
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ubi dicitur ad Mattos, cui cohęret à serò strata, à me-




-ridiè Communis Osmati, à manè Alexandri Besutij, et à




monte Jacobi, et Nepotum de Picenis pert. 89. uel




circà ----------------------------------------------------

5

Jtem petiam unam terrę buschi sit. uts.a, ubi dicitur




ad Collam, cui cohęret à tribus partibus stratam, et ab




alià Francisci Besutij in parte, et in parte prefati




de Picenis perticarum septuaginta, uel circà; Quę




ambę petię nemorum sunt ex vicanalibus proprijs

10


dicti Communis Osmati, et quę binę petię terrę




nemoris paritèr fuerunt visitatę per prefatum M.




R.d. Prepositum, et de pręsenti ex eis percipientur




de ficto, seù redditù omni anno librarum septuag.ta



jmp^lium ------------------------------------------------

15

Saluo errore cohęrentiarum & ----------------------------



Jtem omnia eorum jura & ---------------------------------



Et hęc omnia cum solemnibus tenore cessione jurium,




et actionum, translatione dominij, et possessionis




solemni constituto, obtentà tamèn priùs dictà dis-

20


pensatione, constitutione missi, et pro^ris in eorum,




et dicti Communis rem propriam positionem in eorum




locum, jus, et statum, et cum promissione deffen-




dendi & in formà communi, et juris & ------------



Qui fructus, et redditus ut suprà assignati unà etiam

25


cum promissione facta per dictum Franciscum de




dictis starijs duodecim mille insimùl iunctis, et

-o-

26 -
mille: errore per “misturę”, cfr. f.5r
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computatis constituunt summam modiorum quinque




et stariorum septem misturę brentarum uiginti




quattuor vini mensurę Ml^ni, ac librarum centum




triginta Jmp^lium omni anno, in quibus tamèn summis

5


non compręhenduntur prędicta primitia, nec redditus




suprascriptę primę petię terrę annexę d.tę Eccl^ię



Et hoc ad effectum, ut dictus futurus Curatus, et futuri




per tempora Curati ressidere possint, et ualeant




in d.to loco Osmati, et ibi curam animarum ipsius

10


loci exerceant, et faciant cum hàc tamèn con-




ditione, quod per dictos homines supplicetur Senatui




Excell.mo Ml^ni prò confirmatione huius assignatio-




nis, et ubi et quatenùs quod semper prędicta




omnia firma, et facta sint, et remaneant, ubi

15


uerò negetur quod pręsens assignatio ipso jure




et facto prò nulla, et non facta, immò irrità




sint, et censeantur ----------------------------



Et prędicta omnia ità prò uts.a promiserunt, ac




promittunt dicti omnes ut suprà nominati nomini-

20


bus quibus suprà respectiuè prò ut suprà ea o^ia




dare, et soluere, ac obseruare etiam quod per RR




Curatos ea bona, uel aliqua eorum augerentur




de redditù, uel quod alio modo Ecclesia maioris




redditus efficeretur quam uts.a assignatum, ità ut

25


etiam quo ad primitiam quod augeatur in ?ità




quantitate personarum ---------------------------

-o-

  1 -
veramente il totale e’ di mog. 5 st.5, non 7
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Et quas quidem assignationes tàm bonorum immobilium,




quàm jurium, ac promissionis soluendi tàm granum




quàm pecunias respectiuè refferendo prò uts.a



tàm per dictos homines tàm in communi, quàm

5


in particulari et etiam per dictum Franciscum fact.




ut suprà, et prò ut suprà fecerunt, et faciunt




ipsi homines respectiuè refferendo cum expressa




conditione, et resseruatione, et non alitèr & cum




alitèr & quod locum habeant, et effectum sortiantur

10


nisi in personam futuri Curati, et personas futu-




rorum Curatorum ressidentis, et ressidentium in d.to



loco Osmati, et ibi cum eo lucro curam anima-




rum ipsius loci exercentium, et non alibi, et




non alitèr & cum alitèr & dictę assignationes, et

15


promissiones respectiuè refferendo prò ut suprà




nullę, et irritę, ac prò non factę sint, et censean-




tur, et ex nùnc prò ut ex tùnc alio in casu




dicti ut suprà nominati illas reuocauerunt,




et reuocant, quoniam sic & ----------------

20

Renuntiando & -----------------------------------



Quarè & -------------------------------------------



Pactà executiua & --------------------------------



Et cum juramento & attendendi & ------------



Et de prędictis & --------------------------------

25

Actum in salà domus habitationis prefati Fran.ci



Besutij sit. in dicto loco Osmati pręsentibus Jo’e

-o-
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Baptista Sorexinà filio Guidonis, et Jo^e Angelo




de Pedrottis filio Joannis Antonij ambobus habit.




loci Jurrati Plebis Brebbię ducatus Ml^ni Pronot.



Testes R.dus Pb’r Andreas de Trantinis filius quondam

5


Antonij Curatus loci Comabij prędictę Plebis, et ibi




habitans, R. Pb’r Jo^es Petrus Gutielmus filius Leo-




-nardi habit. in d.to loco Osmati, et Albertus Besu-




-tius artium, et medecinę doctor filius q.m Jo^is




habit. in loco Besutij omnes noti, et jdonei & ----

10

Subscript. cum signo Tabbellionatus antep.° ----------



Ego Jo^es Andreas Panossettus filius q.m Jo^is Antonij




habit. loci Cochi supras^tę Plebis Brebbię pub.s



mln^sis Notarius supras^tum Jnstr^um rogatum tradidi,




et in fidem subscripsi & ----------------------------------

15

Cumque dictum preinsertum Jnstr^um, ad’ hoc ut ad dic-




tam dismembrationem, et erectionem deueniretur




exhibitum fuerit Jll.ri et Reu.mo J.V.d.ri d’no Ant.°




Albergato utriusque signaturę SS.mi d’ni N’ri Papę




Prefecto Jll.mi et Reu.mi d.d. Fęderici tituli sanctę

20


Marię Angelorum S.R.E. Pb’ri Cardinali, Archiep’i




Vicario Generali, qui eo uiso, et diligentèr consi-




derato, et etiam habito de huiusmodi negotio col-




loquio cum Jll.ri, et m.tum R.do J.V.d.re d^no Alexan-




dro Mazenta Canonico ordinario Ecclesię Maio-

25


ris Ml^ni, et dictę Regionis Visitatore in eam




uenerit Sententiam et dictam dismembrationem, et

-o-

  3 -
Jurrati: errore per “Ternati”

10 -
signum tabellionatus: la sigla grafica del notaio (lat. “tabellio”) che veniva apposta in calce all’atto prima della sottoscrizione del notaio.
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nouę Parochialis Ecclesię erectionem fieri posse




et debere ----------------------------------------------



Hinc ideò est, quod prefatus Reu.mus d’nus Antonius




Albergatus Vicarius Generalis antedictus prò Tribunali

5


sedens super quàdam Cathedrà posità in sedibus




suę solitę residentię, et Audientię sitis in Pall.°




Arcp^li Ml^ni, quam Cathedram, et quem locum &




existens in pręsentià mei Notarij, et Testium in-




frascriptorum ad infrascripta specialitèr uocat.

10


et rogatorum tàm auctoritate suà ordinarià,




quàm ex Sacro Concilio Tridentino eidem actri-




butà, et formà quibus meliùs, et ualidiùs fieri




potuit, et potest ----------------------------------



Supradictam Vicinantiam, et homines, et particulares

15


Personas, locumque prędictum Osmati, eiusque




Ecclesiam cum ipsis hominibus, et jncolis, ac




omnibus, et singulis alijs eorum, et cuiuslibet




ipsorum annexis juribus etiam Parochialibus,




et pertinentijs uniuersis ab eodem loco Cadrezati,

20


et illius Ecclesià prefatà; Jtà quod ex nùnc




de cętero perpetuis futuris temporibus locus




Osmati, et illius Ecclesia huiusmodi nullam




ampliùs dependentiam ei loco Cadrezati, et illius




Ecclesià prefatis, illiusque Rectore habeant.

25


sed ab eisdem in omnibus, et per omnia saluo ut

-o-
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infrà liberi, et exempti sint, ac esse censeantur




perpetuò dismembrauit, diuisit, segregauit, et sepa-




rauit, ac dismembrat, diuidit, segregat, et separat



Ecclesiam uerò prędictam SS. Cosmę, et damiani dicti

5


loci Osmati in Parochialem dicti loci Osmati pe-




nitùs, et omninò diuisam, et separatam a curà ani-




marum dicti loci, et Ecclesię Cadrezati ex nùnc per-




petuò fecit, erexit, et constituit, atque facit,




erigit, et constituit, eidemque Ecclesię jnsignia, priuilegia,

10


et jura, ac pręhęminentias, quę de jure cęteris




Parochialibus Ecclesijs competunt perpetuò con-




cessit, et tribuit, ac tradit, et concedit jtà




et talitèr quod dicta Ecclesia sic nouitèr erec-




ta conferatur more aliarum Parochialium, et

15


de ea prouideatur Sacerdos idoneus, qui apud




eam personalitèr resideat missas, et diuina




Officia celebret Sacramenta Eccl^ica ministret,




et animarum curam exerceat ---------------------



Prò dote autèm perpetua dictę Ecclesię SS.rum Cosmę

20


et damiani, et Rectoris illius pro tempore




existentis uitę sustentatione eidem Ecclesię




auctoritatibus, de quibus suprà uniuit, annexit,




incorporauit, et applicauit, ac perpetuò unit,




annectit, incorporat, et applicat suprad.ta omnia

-o-
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bona, et jura fructus, redditus, et prouentus




quoscumque descriptos, specificatos, et annota-




tos in supradicto pręinserto assignationum, ac




promissionum, et obligationum Jnstrumento, et

5


quę bona, et alia quęcumque, ac promissiones,




et obligationes habeantur hic prò iterato repe-




titis, et annotatis prò ut in dicto Jnstr^o sic uts.a



inserto descriptę, et appositę, ac descripta,




et apposita sunt, et leguntur de uerbo ad

10


uerbum, prò ut iacent ----------------------



Hanc autem erectionem prefatus Reu.mus d^nus Vi-




carius fecit, et facit sub conditionibus infr^is




videlicèt ------------------------------------------



Quod Rector prò tempore existens dicti loci

15


Osmati teneatur quotannis unà cum Populo




in quolibet die festo dictę matricis Ecclesię




loci Cadrezati processionalitèr accedere ad




dictam Ecclesiam matricem, ac Missę conuentua-




li adesse, et intèr missarum solemnia cereum

20


unum cerę albę, et eleboratę ponderis liprę




unius Parocho dictę matricis Ecclesię offerre in




signum recognitionis antiquę subiectionis, et hoc




sub pęnà aureorum sex prò singulà uice, qua




in pręmissis prefatus prò tempore Curatus

25


deficiet ----------------------------------------



Quodque nobiles, et homines dicti loci Osmati

-o-
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publico Jnstr’o Juramento, et alijs clausulis, et




solemnitatibus debitis, et in similibus seruari




solitis, et consuetis uallato, et per publicum not.m



rogando ratificent, approbent, et confirment prę-

5


sens Jnstr^um, et omnia, et singula in eo contenta



Et de prędictis ----------------------------------------------



Actum ut suprà pręsentibus Jll.ri et Multum R.do J.V.




d.re d^no Alexandro Rusca Mazenta Can.co ord.rio



Ecclesię Maioris Ml^ni, et M.tum R.do Sacrorum

10


Canonum doctore, et Prothonot.° Ap^lico d^no Cęsare




Pezzano Canonico jnsignis Collegiatę Ecclesię




s.ti Ambrosij Maioris Ml^ni ambobus testibus




jdoneis ---------------------------------------------



SIC Petrus Ant.s Rusen Not.s Coad. in Cancellaria

15


Ciuili Curię Arch^lis Ml^ni ss^tum jnstr^um ab




eius origl.i fidelit. extrhai fecit, et pro




fide ss^it ----------------------------------

-o-
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Pezzano: il visitatore che effettuò una visita della pieve di Besozzo nel 1608

14 -
e’ l’autenticazione del notaio che ha trascritto l’atto; tuttavia non viene citato il notaio della Curia che ha rogato l’atto.

